
*  niepotrzebne skreślić/ strike off an irrelevant phrase  

** dotyczy wyłącznie kandydatów niepełnoletnich/refers only to underage candidates 
 

………………………………………………………………..                        ………………………………,     ……………. 
     (imię i nazwisko/name  and surname)      (miejscowość/ city or village)      (data/ date) 
 

........................................................ 
    (adres do korespondencji/correspondence address) 
 

........................................................ 
 

........................................................ 
                (adres mailowy/e-mail address) 

........................................................ 
                 (kierunek studiów/field of study) 

........................................................ 
                   (wydział(y)/faculty(ies)) 

 

 

 

Pełnomocnik Rektora ds. Rekrutacji/ 

Rector’s Proxy for Admissions 

 

 
Zwracam się z uprzejmą prośbą o przywrócenie terminu wpisu na studia./ I kindly request for  

re-establishment of the registration deadline. Swoją prośbę motywuję tym, że/ The reason I request 

this is the fact that…………………………………………………………………………………………………………………… 

………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

 

 

  ………………………………………………………………………. 

           (podpis kandydata/candidate’s signature) 

                                                                   

 

 

…………………………………………………………………….    

 (imię, nazwisko i podpis rodzica lub opiekuna prawnego kandydata/  

candidate’s parent’s or legal guardian’s name, surname and signature) ** 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Skan/zdjęcie wypełnionego dokumentu załącz w systemie e-Rekrutacja./   
Upload a scan/photo of the filled-in document  in e-Rekrutacja system.  



*  niepotrzebne skreślić/ strike off an irrelevant phrase  

** dotyczy wyłącznie kandydatów niepełnoletnich/refers only to underage candidates 
 

Decyzja Pełnomocnika Rektora ds. Rekrutacji/The decision of the Rector’s Proxy for 

Admissions: 

Nie wyrażam zgody na przywrócenie terminu wpisu na studia/I do not agree to re-establish the 

registration deadline* 

Wyrażam zgodę na przywrócenie terminu wpisu na studia/I agree to re-establish the registration 

deadline* 

 

Z upoważnienia Rektora/ Under the authority of AGH University Rector   

 

 

 

 

  ……………………………………………………………………………..   

(pieczątka i podpis/stamp and signature) 

 


